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Vent frais sur la démocratie
Le Conseil général a plébiscité lundi soir le rapport sur la mise en place de sept assemblées citoyennes sur le territoire 
communal. Cet outil innovant, voulu par la convention de fusion, permettra la participation de toute la population
à la vie démocratique locale. Les premières assemblées auront lieu en 2023. Préparez-vous à y participer! ➜ PAGES 5, 6 ET 7

VIE LOCALE SEPT ASSEMBLÉES CITOYENNES SERONT MISES EN PLACE DANS LA COMMUNE
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BIEN-ÊTRE
Le sauna de Serrières,

un air nordique sur le lac
➜�PAGE 2

FORÊT DES JOUX
Des épicéas coupés

à la bonne lune
➜�PAGES 10 ET 11

EN TOURNÉE
Ivan Buonocore, facteur

et Mister Fête des vendanges
➜�PAGE 13

Dans ce numéro L’édito | Une certaine durabilité

 P rès de 200 personnes avaient répondu à
l’invitation de la Ville pour inaugurer le nou-
veau collège «provisoire» de Beauregard, 

qui n’a de provisoire que le nom tant le bâtiment 
en bois qui s’élève sur l’un des plus jolis points de 
vue de la Ville (il porte bien son nom) a l’air de vou-
loir durer. 
Conçu pour permettre des rénovations de col-
lèges ces prochaines années, celui-ci ne ressemble 
en rien aux horribles containers que beaucoup 
d’entre nous ont connus. Il se distingue par le choix 
de matériaux de qualité, privilégiant la lumière 

NICOLE BAUR
Conseillère communale
Dicastère de la famille, de la formation, 
de la santé et des sports

et l’impressionnant panorama. Pour l’heure, il ac-
cueille les élèves du cycle 2 du collège des Parcs,
le temps que ce majestueux collège centenaire 
soit rénové et complété par deux salles de gym-
nastique enterrées et un bâtiment neuf. Le futur 
collège des Parcs intégrera également dans ses 
murs une structure parascolaire qui facilitera la
vie des enfants et du personnel éducatif. Un ac-
cueil parascolaire prévu dès l’origine dans le col-
lège de Beauregard, comme ce devrait être la 
norme aujourd’hui dans tous les bâtiments sco-
laires. Les enfants présents samedi avaient l’air 
ravi de ce nouvel environnement.
Le collège de Beauregard jouxte le cimetière du 
même nom face à un paysage grandiose et éter-
nel: jolie métaphore d’une forme de vie éternelle-
ment recommencée…? (voir photos en page 20)
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Installée le long du quai Jeanrenaud, au bord 
des marches en pente douce o	rant un ac-
cès aménagé au lac entre le port et la piscine 
de Serrières, cette roulotte-sauna complé-
tée d’une yourte chau	ée est née à l’initia-

tive de Marie Grandjean. «�Ma grand-mère mater-
nelle était suédoise et nous avons conservé des 
liens très forts avec sa famille. Il y a une vingtaine 
d’années, lors d’un séjour en Suède, mes cou-
sins m’ont emmené chez des amis, qui avaient 
construit un sauna avec des matériaux de récu-
pération sur un radeau dans un petit lac sauvage 
de Dalécarlie. Nous avons passé toute la nuit à 
faire des allers et retours entre le sauna et la rive, 
à parler, nager et rire. J’adorais déjà cette ma-
nière de pratiquer le sauna, en pleine nature, 
dans un esprit de simplicité et de partage convi-
vial, mais ce jour-là est né un rêve�: j’amènerai un 
peu de ce bonheur chez moi, au bord du lac de 
Neuchâtel�», raconte-t-elle.

JUSQU’À FIN MARS
Ce rêve, Marie Grandjean le laissera mûrir de 
longues années dans un coin de sa tête, avant de 
se lancer. «�Comme c’est un projet qui n’entre 
dans aucune case, j’ai dû suivre un long parcours 
administratif pour obtenir les autorisations
nécessaires, mais j’ai pu compter sur le soutien 
des di	érents services concernés, qui ont pris le 
temps de trouver des solutions�», se félicite-t-elle. 
Et après deux saisons annulées en raison de la 
pandémie, le Sauna Finnika, du nom d’un petit 
village de Dalécarlie, sur les rives de la Baltique, a 
enfin pu prendre ses premiers quartiers d’hiver
à Serrières. Inauguré il y a une dizaine de jours, 
il restera ouvert jusqu’au 25 mars et sera ensuite 
entreposé au Domaine des Gorges à Boudry.  

CHAUFFÉ AVEC DU BOIS DE LA RÉGION
D’une capacité de douze place, ce sauna à la nor-
dique se veut un lieu simple, convivial et énergé-
tiquement responsable. L’installation est chauf-
fée avec un poêle alimenté avec du bois de la 
région, tout comme la yourte installée à proximi-
té, qui sert à la fois de lieu de réception et d’es-
pace de détente. Les parois de la roulotte ont été 
dûment isolées, de même que la baie vitrée ou-
vrant la vue sur le lac. Et pour ne pas chau	er 
dans le vide, les horaires d’ouverture sont, pour 
l’instant, concentrés en fin de journée. «�Si la de-
mande est là, je songe notamment à organiser de 
temps à autre des mercredis après-midi pour les 
familles. Je chau	erai alors le sauna à 35 degrés 
seulement, contre 75 degrés habituellement�», 
indique Marie Grandjean. A suivre�! O AB

Un air de Baltique à Neuchâtel
BORDS DU LAC UN SAUNA DANS UNE ROULOTTE A PRIS SES QUARTIERS À SERRIÈRES 

C’est dans la famille de sa grand-mère maternelle en Suède que Marie Grandjean a pris goût
à la pratique du sauna à la nordique. 

Prendre un bain de chaleur
les yeux dans les vagues, avant
de se rafraîchir en douceur dans
les eaux glacées du lac et tenter 
même quelques brasses? Un sauna 
aménagé dans une roulotte vient 
d’ouvrir ses portes à Serrières,
à proximité de la piscine et
de ses vestiaires.

Ne jamais plonger la tête la première dans le lac 
Ouvert de 16h à 19h du mardi au vendredi et de 14h à 18h le samedi, le sauna est accessible à tous 
est à toutes, dès 12 ans. «Les mineur-e-s doivent toutefois être accompagné-e-s d’un adulte», 
précise Marie Grandjean, en rappelant quelques règles élémentaires de prudence. Etre à l’écoute 
de ses sensations et ne jamais se forcer à rester dans le sauna. Rafraîchir ensuite son corps pro-
gressivement en entrant gentiment dans l’eau. Ne jamais plonger la tête la première dans les 
eaux froides du lac, au risque de faire un malaise. Une fois rafraîchi-e, se reposer au moins dix 
minutes et laisser son cœur reprendre un rythme totalement apaisé avant de retourner au sauna 
et recommencer un cycle. « De l’eau fraîche et du thé chaud sont proposés gratuitement dans
la yourte», indique Marie Grandjean. Côté pratique, signalons encore que les vestiaires de la 
piscine de Serrières sont à disposition pour se changer en toute intimité, de même que les toi-
lettes. Le sauna peut par ailleurs être privatisé sur demande. O
➜ Toutes les informations sur www.sauna-finnika.ch

Percé d’une grande baie vitrée, le sauna est chauffé avec un poêle alimenté avec du bois
de la région. PHOTOS BERNARD PYTHON .
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DISTINCTION UN PROJET ASSOCIATIF À L’ACCENT SOLIDAIRE ET DURABLE PRIMÉ PAR LA VILLE 

D ifficile de faire un choix parmi
18 candidatures de qualité�: c’est fi-
nalement l’association Sens’Egaux 
qui remporte le Prix de la citoyen-
neté 2022. Son comité a reçu un 

chèque de 5000 francs ce 15 novembre lors d’une 
cérémonie dans la salle du Conseil général de 
l’Hôtel de Ville, en présence du Conseil commu-
nal, de membres du jury et des associations ou 
personnes ayant concouru à ce prix annuel.
La récompense était accompagnée d’une œuvre
originale conçue par les étudiant-e-s de l’Acadé-
mie de Meuron et d’une animation musicale de 
Raphaël Alexandre Weber (RAW), ancien chan-
teur des Rambling Wheels qui s’est lancé l’an der-
nier dans une trajectoire en solo.

DANS UNE ANCIENNE MANUFACTURE
L’association Sens’Egaux sensibilise d’une part les 
usagers-ères de la déchetterie de Plaines-Roches 
en récupérant chaque samedi des objets destinés 
à être jetés et en les partageant aussi avec d’autres 
associations. D’autre part, elle encourage la reva-

Le 9e Prix de la citoyenneté a été 
remis mardi dernier à Sens’Egaux, 
qui propose des ateliers et des cours 
créatifs sur la base d’objets de 
récupération. Le jury et le Conseil 
communal ont été séduits par 
l’approche solidaire et écologique de 
cette initiative née il y a quatre ans.

 Prix citoyen pour Sens’Egaux

lorisation de ces matériaux par des espaces de 
création ouverts à un large public dans un ancien 
atelier de maroquinerie à la rue de la Côte. 
«�Ce projet utile et original s’inscrit parfaitement 
dans l’esprit du prix par ses dimensions sociale, 
inclusive et environnementale�», a déclaré Natha-
lie Randin, présidente du jury qui, à l’unanimité, 
a proposé cette candidature au Conseil commu-
nal. Le montant du chèque et le coup de projec-
teur entourant l’événement doivent bénéficier 
au développement de l’association.

L’équipe de Sens’Egaux ainsi que des participant-e-s aux ateliers réuni-e-s dans les locaux de la rue de la Côte 2a. LUCAS VUITEL

bénévoles, artistes, artisan-e-s et des personnes 
venant de divers horizons s’implique au quoti-
dien dans les di�érentes activités proposées. 
On peut y apprendre la gravure sur métal, confec-
tionner des masques, pratiquer di�érentes tech-
niques d’arts plastiques, travailler le cuir ou en-
core se lancer dans le chant ou le théâtre, créer 
des podcasts… Un jeudi sur deux, on peut enfin 
apprendre les rudiments de la réparation avec le 
repairmanent.ch.

UN JURY ISSU DE TOUS LES HORIZONS
«�Dans un contexte de crises à répétition, qu’elles 
soient politiques, énergétiques et environnemen-
tales, et devant un horizon barré de lourdes in-
certitudes, nous avons besoin d’initiatives vita-
minées, agiles et bienfaisantes comme celles de 
Sens’Egaux, qui stimulent la créativité et donnent 
envie de participer à la fondation d’un monde 
plus solidaire et plus inclusif�», a déclaré Thomas 
Facchinetti, conseiller communal en charge de 
la cohésion sociale, au moment de féliciter les 
lauréat-e-s.
Le jury de la 9e édition du Prix de la citoyenneté 
était composé de cinq personnalités issues des 
milieux associatif, médiatique, économique, mais 
aussi artistique�: la journaliste Nathalie Randin, 
l’illustrateur John Howe, la présidente de l’Asso-
ciation pour la défense des chômeurs de Neu-
châtel Corinne Dupasquier, l’ancien directeur 
général du CSEM Mario El-Khoury et enfin la 
représentante du Parlement des jeunes, Soraya 
Droz-dit-Busset. O EG

L’association Sens’Egaux o�re un espace d’ex-
pression et de création à un public diversifié et 
met en lien les di�érentes populations et généra-
tions pour partager des connaissances, des sa-
voir-faire et des pratiques en favorisant l’interac-
tion, dans un contexte de créativité au bénéfice 
du bien commun. Une équipe d’une vingtaine de 

«Nous avons besoin d’initiatives
comme celles de Sens’Egaux, 
qui stimulent la créativité et 
donnent envie de participer
à la fondation d’un monde plus 
solidaire et plus inclusif.»
Thomas Facchinetti
CONSEILLER COMMUNAL EN CHARGE DE LA COHÉSION SOCIALE
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MODE DÉFILÉ D’UNE CRÉATRICE NEUCHÂTELOISE 

Le Péristyle prend
 des airs de «catwalk»

SALINES SUISSES

Neuchâtel
à l’heure
du sel

 S i l’extraction du sel a commencé il y a
450 ans en Suisse, un nouveau chapitre 
de son histoire s’est ouvert il y a 111 ans.

En 1909, les salines de Schweizerhalle, Rhein-
felden et Riburg se sont regroupées sous le nom 
de Société des Salines suisses du Rhin réunies. 
Ces trois entreprises privées se sont consti-
tuées en société anonyme avec une participa-
tion cantonale. La première pierre a ainsi été 
posée en vue d’un approvisionnement sûr et 
durable de la Suisse en sel. Un sel qui n’est pas 
qu’alimentaire, mais très polyvalent. Comme sel 
à dégeler, il permet de maintenir la sécurité sur 
les routes en hiver, et on en trouve aussi dans 
les produits pharmaceutiques.
En 2021, année record, les Salines suisses ont 
livré environ 370�000 tonnes de sel à dégeler et 
ont ainsi permis d’éliminer la neige et le verglas, 
indiquent-t-elles dans un communiqué di�usé à 
l’occasion de ce tour de Suisse.
Pour célébrer cet anniversaire, mais aussi pour 
mieux faire connaître les di�érents usages et 
propriétés du sel, ainsi que rappeler sa significa-
tion au quotidien, les Salines suisses vont visiter 
tous les cantons suisses, ainsi que la Principauté 
du Liechtenstein à l’occasion d’un Tour da Salz. 
Ce vendredi 18 novembre, c’est à Neuchâtel qu’il 
fera étape, plus précisément à la place de Halles, 
entre 11�h et 16�h.

UN TOBOGGAN EN SEL
Parmi les activités, il sera possible de découvrir 
les créations de blogueuses et blogueurs culi-
naires réputés, de créer son propre sel aux herbes, 
de participer à un concours, et pour les plus pe-
tits il y aura un toboggan… en sel�! O FKLes manteaux de Susana Baptista font battre les cœurs. SP

«U ne brochette de nanas extraor-
dinaires�!�» C’est avec ces mots 
enthousiastes que Susana 
Baptista parle de la quinzaine 
de mannequins qui, deux fois 

l’an, portent les collections de cette couturière 
et créatrice neuchâteloise, et qui défilaient jeudi 
soir pour sa collection automne-hiver. «�Entre les 
copines de ma fille et les miennes – la plus âgée a 
70 ans – c’est un super mélange de généra-
tions…�», ajoute Susana, qui réalise des pièces 
uniques dans son atelier Mod’Emploi, où elle 
donne également des cours de couture et vend 
des tissus.
Ses défilés, très courus, sont organisés dans des 
lieux insolites. Ainsi, jeudi soir, une bonne cen-
taine de curieuses (les curieux étaient moins 
nombreux) se pressaient entre les colonnades
du péristyle de l’Hôtel de Ville pour applaudir sa 
collection baptisée Cœur à corps. Avec sur plu-
sieurs tenues une broderie en forme de cœur. De 

Le péristyle de l’Hôtel de Ville avait 
pris une allure très glamour, jeudi 
soir, pour le défilé de mode mis sur 
pied par la couturière et créatrice 
neuchâteloise Susana Baptista. 
Baptisée Cœur à corps, sa collection 
automne-hiver se veut pour tous
les âges.

vrai cœur�: «�C’est un organe que j’adore, c’est ce-
lui qui nous donne la vie, et il me correspond 
pleinement. Je voulais le mettre sur un vêtement, 
même si je sais que cette représentation orga-
nique peut déplaire à certains.�»
Lainages, soie, coton�: hiver comme été, les ma-
tières de la couturière sont toujours nobles, et 
elle évite le polyester. Au Péristyle, c’est dans
un décor automnal, sur un catwalk, ou podium 
de mode, composé de feuilles ramassées en forêt, 
que ses mannequins-copines ont proposé une 
soixantaine de pièces, en musique et sous des ap-
plaudissement nourris.
«�Le cadre était magnifique, j’ai adoré transfor-
mer l’espace un peu austère pour le rendre à la 
fois chic et chaleureux. Et pour mes prochains 
défilés, il y a d’autres lieux de Neuchâtel qui me 
font rêver�».

LE RETOUR DU GILET
Et si Susana Baptista devait nous encourager à 
porter un vêtement à la mode cette saison, le-
quel serait-il�? «�Le gilet, sans hésiter�: superposé 
sur des pulls, c’est la tendance de cette année. Ou 
alors la chemise-veste, un peu oversize, qui est 
très jolie aussi sur des personnes plus âgées.�» Et 
en attendant de travailler sur sa collection esti-
vale, à laquelle elle réfléchit déjà, la couturière 
sera présente au Marché de Noël du lac, sur le 
quai Ostervald, du 9 au 23 décembre. O FK

Les Salines suisses fêtent
leurs 111 ans cette année, et elles 
associent à cet anniversaire
la population du pays en allant
à sa rencontre avec un Tour da Salz. 
La caravane fera halte ce vendredi 
sur la place des Halles de 11 h à 16h.

Le Tour da Salz fera halte à la place
des Halles. SP
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CONSEIL GÉNÉRAL DANS LE PROLONGEMENT DE LA SÉANCE TENUE LUNDI SOIR

«C’ est un moment histo-
rique�! Nous aboutissons à 
une innovation politique 
majeure�», s’est réjoui le 
conseiller communal Tho-

mas Facchinetti, en charge de la cohésion sociale. 
Comme proposé par la commission du Conseil 
général dévolue à leur mise en place, sept assem-
blées citoyennes verront le jour dès l’an prochain 
à un rythme bisannuel, couvrant l’ensemble du 
territoire communal. «�Il a souvent été fait l’ana-
logie avec le Parlement des jeunes de la Ville de 
Neuchâtel. Certains craignaient l’instrumentali-
sation de ses membres, lors de sa création. Fina-
lement, il s’agit d’une formule qui fonctionne 
bien, nous restons donc confiants pour la mise 
en place des assemblées citoyennes�», a ajouté 
Thomas Facchinetti.
«�Véritable défi, la mise en place des assemblées 
citoyennes vient renforcer et réinventer la démo-
cratie à notre modeste niveau communal. Il s’agit 
d’une proposition visionnaire, fidèle à la volonté 
populaire. Convaincante sur le papier, on espère 
qu’elle le sera aussi dans sa concrétisation�», a dé-
taillé le socialiste Jonathan Gretillat, qui admet

Assemblées citoyennes plébiscitées

Les assemblées citoyennes auront lieu à Neuchâtel et dans chacun des trois villages. ARCHIVES BERNARD PYTHON

le droit à l’erreur. En e�et, il ne faut pas s’attendre 
à ce que tout fonctionne du jour au lendemain. 
«�Le système imaginé n’est certainement pas par-
fait, mais il pourra être adapté selon les besoins. 
Il a le mérite de poser un cadre uniforme sur l’en-
semble du territoire communal, tout en laissant 
de la marge aux quartiers�», poursuit le socialiste. 
Les assemblées citoyennes se profilent comme 
un espace de participation, d’information et 
d’échange, qui concrétise la notion profonde de 
citoyenneté. 

UNE BELLE AVANCÉE SOCIÉTALE
«�Sur le papier, ces assemblées pourraient faire 
naître un intérêt civique. Leur fonctionnement
a suscité néanmoins beaucoup de questions. Le 
nombre de quatorze assemblées par an au total 
nous semble une charge de travail très impor-
tante. Nous resterons donc très attentifs au rap-
port périodique du Conseil communal pour le cas 
échéant apporter les adaptations nécessaires�»,

a prévenu le PLR Jacques Oberli. Du côté des 
Vert’libéraux, on reste optimiste. «�Aucun d’entre 
nous n’a de don de voyance. Il n’est pas facile de 
savoir ce qui va se passer, mais nous sommes 
convaincus qu’il faut jeter les dés et aller de 
l’avant�», s’est exclamé le porte-parole Pierre-
Yves Jeannin. La communication tiendra un rôle 
clé dans la mise en place des assemblées ci-
toyennes. «�Il s’agira de délivrer une informa-
tion claire pendant la tenue des premières as-
semblées�», a souligné Nicole Galland pour le 
groupe VPS. Et d’ajouter�: «�A ce stade, nous sa-
luons l’engagement déterminant de l’administra-
tion communale, dont les services devront four-
nir un travail très important�». Plusieurs groupes 
ont d’ailleurs émis quelques craintes quant à la 
surcharge de travail potentielle des services 
communaux concernés. Le conseiller commu-
nal Thomas Facchinetti s’est voulu rassurant�: 
«�même si on ne peut pas précisément estimer la 
charge de travail que représenteront les assem-
blées citoyennes, le Conseil communal a prévu 
de gérer ces nouvelles tâches, dans le cadre de la 
dotation actuelle des moyens. On ne va pas enga-
ger, mais nous mettrons des priorités.�» 

La rénovation du Collège latin va de l’avant
Le Conseil général a également approuvé un crédit de près de 2,2 millions de francs pour les 
études relatives à l’assainissement et à la réaffectation du Collège latin, qui abritera d’ici fin 
2027 les bibliothèques de la ville sous le même toit. « Il s’agit de créer un lieu de vie et d’accès à 
la culture pour toutes et tous, sans discrimination », a relevé le conseiller communal Thomas 
Facchinetti en charge de la culture. L’enjeu du chantier consiste à trouver le juste équilibre entre 
contraintes patrimoniales et économies d’énergie. Il est en effet prévu de réduire de moitié la 
consommation énergétique du bâtiment, qui bénéficie du niveau de protection maximal au re-
censement fédéral. Le projet, dont l’origine remonte dix ans en arrière, figure dans le livre de la 
fusion. Les groupes politiques souhaitent que la vision sobre et respectueuse des architectes, 
lauréats du concours, soit maintenue, évitant les options trop luxueuses. Ils ont par ailleurs salué 
le maintien des bibliothèques au cœur des village. O

Le Conseil général a accepté
à la quasi-unanimité le rapport 
concernant la mise en place
des assemblées citoyennes. Nouvel 
outil de démocratie inscrit dans
la convention de fusion, il ouvre
les possibilités de participation
de la population sur l’ensemble
du territoire communal. Reflets
des débats.

«Le système imaginé n’est pas
parfait, mais il pourra être 
adapté selon les besoins»

Le groupe vert’libéral souhaitait assurer une 
meilleure représentativité de la population. Les 
autres groupes et le Conseil communal ont rejeté 
l’amendement en bloc, craignant d’engendrer 
trop de complications. «�Comme les assemblées 
citoyennes sont universelles, sans limite d’âge, 
que se passera-t-il si un enfant de 5 ans est tiré 
au sort�?�», a questionné le PLR Jules Aubert. 
«�Aux membres représentatifs, nous préférons 
les membres participatifs�», a souligné Nicole 
Galland pour le groupe VPS. Chaque assemblée 
citoyenne sera ainsi dotée d’un Bureau, de trois à 
neuf membres, qui seront désignés par tirage au 
sort parmi les participant-e-s, lors de la séance 
de constitution. Les personnes désignées auront 
le choix d’accepter ou non leur nomination. O AK



 Les groupes au Conseil général ont la parole
AVIS DE GROUPES DANS LE PROLONGEMENT DE LA SÉANCE DE LUNDI

GROUPE PLR
MARC RÉMY

Collège latin:
satisfaction
mais vigilance

V oilà bientôt deux-cents ans que le 
Collège latin rayonne sur notre cité. 
Il a été le témoin de nombreux évè-
nements historiques, en particulier 
de la révolution de 1848 et de la 

proclamation de notre République et Canton de 
Neuchâtel, laquelle fête, l’année prochaine, ses 
175 ans. Hésitant entre académie, musée puis bi-
bliothèque et lycée, ce bâtiment s’est distingué 
par la diversité de ses a�ectations, ce qui prouve 
sa valeur architecturale et sa polyvalence. Ainsi, 
le Conseil communal a raison de nous présenter 
un projet pour continuer de faire vivre ce lieu 
emblématique de notre cité. 
Le groupe PLR estime, à la quasi-unanimité, qu’il 
s’agit d’un bon projet qui permettra de réunir, 
sous un même toit, les acteurs du livre ainsi que 
la Lanterne magique. De plus, la façade noble 
donnera accès à une place renommée Agota 
Kristof. Avec son ouverture vers le sud, ce col-
lège deviendra encore plus latin�! 
Le projet est devisé à 31,61 millions de francs. Le 
groupe PLR a pris acte de la garantie apportée 
par le Conseil communal selon laquelle ce mon-
tant constitue un plafond qui ne sera pas dépas-
sé. Des variantes – de construction et de coûts – 
seront présentées au Conseil général de façon à 

Les membres du groupe PLR posent pour la photo dans le péristyle de l’Hôtel de Ville. DAVID MARCHON

lui permettre de moduler le projet et de tenir 
l’enveloppe budgétaire. Le rapport contient tou-
tefois des informations qui interpellent�: un cré-
dit de 250�000 francs a déjà été engagé pour des 
études complémentaires et la marge d’incerti-
tude a été portée de 10% à 20% pour tenir 
compte de la volatilité des prix, marge d’incerti-
tude encore plus grande vu que les travaux 
portent sur un bâtiment historique. En conclu-
sion, le groupe PLR soutient avec conviction ce 
projet innovant pour notre cité mais sera vigilant 
quant à son évolution financière. O

GROUPE VERTPOPSOL
NICOLE GALLAND

L’ idée inédite et courageuse de mettre 
sur pied des assemblées citoyennes 
avait émergé des travaux de ré-
flexion qui ont préparé la fusion. 
Restait dès lors la tâche de donner 

corps à cette idée et c’est ce à quoi s’est attelée 
une commission ad hoc, la commission des as-
semblées citoyennes et des quartiers, avec un im-
portant soutien de l’administration communale. 

A aucun moment, notre groupe n’a douté du 
bien-fondé d’une telle idée novatrice et nous at-
tendions avec intérêt le résultat des travaux de
la commission. Le projet qui en est issu (sous la 
forme d’un règlement encadrant la structure et 
le fonctionnement des assemblées citoyennes)
a fait l’unanimité dans nos rangs et le Conseil gé-
néral l’a adopté à une très large majorité. Il s’agit 
maintenant de faire connaître cette nouvelle 
forme de démocratie directe qui va se lancer à 
l’eau dès 2023 et va devoir trouver sa vitesse de 
croisière au gré des vents qu’on espère porteurs.
Neuchâtel fera œuvre de pionnière en la matière, 
et l’expérience sera certainement suivie de près 
par bon nombre d’autres communautés (villes, 
communes, mouvements citoyens,…). Espérons 
que ces assemblées citoyennes trouvent rapide-
ment leur place en tant que sources de proposi-
tions et d’amélioration du bien-vivre dans la cité 
et plus particulièrement les di�érentes zones qui 

ont été délimitées et, de là, jouent un rôle de co-
hésion sociale complémentaire à toutes les asso-
ciations qui animent déjà notre commune. Les 
autorités de la Ville y croient. L’administration 
communale s’est beaucoup investie pour dresser 
les contours de cette structure innovante et va 
continuer à jouer un rôle important dans l’ac-
compagnement de son fonctionnement. A vous 
maintenant, citoyennes et citoyens de la nouvelle 
commune, de faire vivre ces espaces d’échanges, 
de débats et de propositions ! O

De l’idée novatrice
à la concrétisation
prochaine

«Il s’agit maintenant de faire
connaître cette nouvelle forme 
démocratie directe qui va
se lancer à l’eau dès 2023.»

«Sa façade noble donnera 
accès à une place renommée 
Agota Kristof. Et avec son 
ouverture vers le sud, ce collège 
deviendra encore plus latin !»



 Les groupes au Conseil général ont la parole

GROUPE VERT’LIBÉRAL
PIERRE-YVES JEANNIN

P ar la création de sept assemblées ci-
toyennes sur le nouveau territoire 
communal, le Conseil général a pris 
une décision historique. Promesse 
faite à la population de nos quatre an-

ciennes communes, il s’agissait de la principale 
innovation découlant de la convention de fusion. 
Cette proposition inédite et novatrice est une 
grande première dans notre canton, voire en 
Suisse. Elle ouvre la voie à un véritable défi�: ren-
forcer et réinventer notre si précieuse démocratie 
directe, pour accroître la participation et l’intérêt 
des citoyennes et des citoyens à la chose pu-
blique, le tout à notre modeste niveau communal. 
Dans un contexte international déprimant, ces 
nouvelles assemblées citoyennes ont de quoi sus-
citer l’enthousiasme, de par les aspects inédits et 
les avancées sociétales qu’elles o�rent�: univer-
selles, elles permettront à chaque personne rési-
dant dans leur secteur d’avoir voix au chapitre, 
indépendamment de son âge, de son origine, de 
sa nationalité ou de son statut. L’introduction 
d’une composante de tirage au sort, non contrai-
gnante, permettra de désigner les instances orga-
nisationnelles de ces assemblées. Les outils of-
ferts aux assemblées citoyennes (mandat citoyen, 
proposition citoyenne et résolution), simples
et e�caces, permettront d’impliquer chaque per-
sonne qui le souhaite à la vie de proximité de 

GROUPE SOCIALISTE
JONATHAN GRETILLAT

Une démocratie
locale renforcée

P romises dans le processus de fusion, 
tout est prêt maintenant pour que les 
assemblées citoyennes se constituent 
et permettent à chacune et chacun
de faire des propositions dans l’assem-

blée de son quartier. 
C’est nouveau, c’est proche et c’est très ouvert. 
En e�et, chaque habitant-e, quels que soient 
son passeport et de son âge, pourra y participer. 
L’utilité et le bon fonctionnement de ces assem-
blées dépendra de l’engouement de la popula-
tion à y participer et y faire des propositions. 
Ces assemblées sont apolitiques et doivent per-

mettre à toutes et tous d’échanger et d’expri-
mer des idées.
S’agissant d’innover dans le domaine participa-
tif, notre parti a proposé une représentation très 
large, avec un bureau tiré au sort parmi la popu-
lation résidante. Nous aurions alors pu toucher 
tous les groupes constituant notre société et in-
citer ces personnes à attirer leurs cercles respec-
tifs à participer aux assemblées. La majorité du 
Conseil général a préféré une solution moins am-
bitieuse qui consistera à tirer au sort les membres 
du bureau parmi les personnes présentes à l’as-
semblée, avec un droit de refus.
Pour permettre plus de proximité et mettre en 
place ce nouvel outil participatif, la commune 
disposera d’un budget d’environ 300�000 à 
400�000 francs par an. Il s’agit d’une part de 
100�000 francs dédiés à soutenir les projets 
proposés par les assemblées citoyennes. Mais il 
s’agit aussi de frais liés à l’organisation de ces 

séances, et surtout au travail de l’administration 
qui accompagnera ces assemblées dans leur 
fonctionnement. Nous espérons vivement que 
les habitantes et habitants sauront reconnaître 
cet e�ort en prenant part aux assemblées et en y 
apportant di�érentes idées et questions.
Un outil de démocratie locale vous est o�ert, ne 
manquez pas de venir le tester�! O

notre collectivité communale, et d’intervenir 
d’une autre manière dans les discussions qui 
concernent notre vie quotidienne au niveau local. 
Laboratoires de démocratie locale et participa-
tive, lieux d’échange et de discussion, les as-
semblées citoyennes ont pour objectif de per-
mettre à chacune et à chacun d’expérimenter le 
débat civique, et de créer du lien concret avec 
les autorités communales. Le groupe socialiste 
fait toute confiance à l’intelligence collective et 
populaire qui émanera de ces nouvelles actrices 
de notre démocratie communale�: que vivent, 

Participez !

«Un outil de démocratie 
locale vous est offert,
ne manquez pas de venir 
le tester!»

«Elles permettront à chaque  
personne d’avoir voix au chapitre,
indépendamment de son âge, 
de son origine, de sa nationalité 
ou de son statut.»

Les groupes saluent les futures assemblées citoyennes. BERNARD PYTHON

croissent et fleurissent nos sept nouvelles as-
semblées citoyennes�! O
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Quelques rendez-vous à venir

CHŒUR 

L’Internote chante  
la Ville Lumière

Le chœur mixte de Corcelles-Cormondrèche, 
sous la direction de Gabriella Cavasino, vous 
convie à un voyage en chansons dans les rues 
de Paris. Suivez le guide, laissez-vous entraî-
ner des bords de la Seine à la place Dauphine. 
Arrêtez-vous sur le parvis de Notre-Dame et 
reposez-vous à Saint-Germain-des-Prés. Ecou-
tez le long des ruelles des airs d’hier et d’au-
jourd’hui : Moulin Rouge, Sous les ponts de 
Paris, Belle et bien d’autres encore… Puis 
changez d’horizon avec des chansons d’ici et 
d’ailleurs interprétées par le chœur d’hommes 
Le Vignoble de Bevaix, invité de l’Internote 
pour ce concert annuel. O

➜ Corcelles, Salle de spectacles
Samedi 26 novembre à 20h. 
Entrée libre.

SOS MÉDITERRANÉE  

«Rocco et ses frères» 
de Luchino Visconti
Après Mort à Venise à La Chaux-de-Fonds, 
l’antenne neuchâteloise de SOS Méditerranée 
donne rendez-vous ce dimanche à l’Apollo 
pour un autre classique du grand réalisateur 
italien Luchino Visconti, Rocco et ses frères, 
avec Claudia Cardinale et Alain Delon. 
Fuyant la misère dans laquelle elle a sombré 
depuis qu’elle est veuve, Rosaria abandonne 
sa Calabre pour s’installer avec sa famille 
à Milan. Rocco et Simone, deux de ses fils, 
trouvent rapidement du travail et se prennent 
de passion pour la boxe. Une séance de 
cinéma solidaire, au profit des activités de 
sauvetage en mer de l’association. O

➜ Apollo 3
Dimanche 20 novembre à 14h30.
Infos: www.sosmediterranee.ch

JAZZ

Kamaal Williams   
en concert à la Case
Figure emblématique de la nouvelle vague 
anglaise, Kamaal Williams, claviériste et 
producteur phare de la scène londonienne, 
crée sa propre musique en fusionnant jazz, 
sonorités urbaines et influences musicales 
venues d’ailleurs. Né à Peckham, à Londres, 
et d’origine taïwanaise, ce musicien autodi-
dacte jette des ponts entre les mondes, tant 
sur le plan culturel que géographique et 
sonore. Après Black Focus, son nouvel album, 
intitulé Wu Hen en référence au surnom que 
lui donnait sa grand-mère, est un maelstrom 
alliant «jazz brut, funk, garage, broken beat, 
hip-hop et vibe électro». O

➜ Case à Chocs
Vendredi 18 novembre à 20h45.
Réservations: www.petzi.ch

CAFÉ PHILO

Le véganisme est-il
un impératif moral? 
C’est la question au centre du prochain café-
philo organisé par Le Phink !, l’association 
des étudiant-e-s en philosophie de l’Univer-
sité de Neuchâtel. Quelles sont les réflexions 
philosophiques au fondement du véganisme? 
Comment les différentes théories en philo-
sophie morale abordent cette question ? 
Entre vulgarisation philosophique et débat, 
ce rendez-vous ouvert à toutes et à tous 
sera animé par Gary Domeniconi, militant 
antispéciste, et Angela Martin, professeure 
à l’Université de Bâle spécialiste en éthique 
animale, environnementale et médicale. Un 
petit buffet vegan sera offert. O

➜ Salon du Bleu Café
Mardi 22 novembre à 18h30.
Entrée libre.

CONCERT

«Bande de sauvages» 
du groupe In Trees

Comment faire de la musique dite «actuelle», 
donc souvent amplifiée et illuminée, à l’aune 
des bouleversements climatiques? C’est la 
réflexion à la base de Bande de sauvages, 
un concert alimenté uniquement à l’énergie 
solaire créé par le groupe neuchâtelois In 
Trees en résidence à la Case à Chocs. Onze 
titres aux tonalités «post-pop», portés par 
Pauline Maurer (chant), Sylvain Bach, (gui-
tare), Jérôme Jeanrenaud (claviers) et Manuel 
Linder (batterie), à découvrir une dernière fois 
cette année dans les locaux des éditions 
musicales de La Schola Cantorum, à la rue 
des Mille-Boilles 4. O

➜ Club des Mille-Boilles
Samedi 19 novembre à 19h.
Réservations: par sms au 078 830 98 28.

BIBLIOTHÈQUE PESTALOZZI

Il n’y aura pas que des livres, mais également des jeux d’occasion.

Grande vente au Péristyle
 D es albums cartonnés pour les tout-petits, des livres illustrés, des romans, des mangas, des 

bandes dessinées, des ouvrages documentaires, mais aussi des puzzles, des jeux de construc-
tion, de société, de stratégie ou de cartes�: la bibliothèque-ludothèque Pestalozzi propose une 

grande vente de livres et de jeux d’occasion ce samedi de 9�h à 16�h au péristyle de l’Hôtel de Ville. Une 
opportunité unique pour faire de bonnes a�aires et dénicher de quoi occuper vos enfants cet hiver, 
tout en permettant aux bibliothécaires et ludothécaires d’acquérir une foule de nouveautés pour tous 
les âges à proposer ensuite en prêt. O

➜ Péristyle de l’Hôtel de Ville
samedi 19 novembre de 9h à 16h. 
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VIE CULTURELLE UN NOUVEAU THÉÂTRE DANS UNE CAVE VOÛTÉE DU CENTRE-VILLE

Le Tais-Toi entre en scène

«Notre but est de donner une place à des genres que l’on voit moins ailleurs, comme l’improvisation, 
le stand-up ou le clown»», confie Juan-Sébastien Rial. DAVID MARCHON

T ais-Toi�? Drôle d’appellation pour un 
théâtre, où la parole est reine… «�Le 
nom vient d’une réplique d’un spec-
tacle de clown des Chiche Capon�», 
sourit le président de l’association à 

la barre de ce nouveau lieu culturel, Juan-Sébas-
tien Rial, par ailleurs co-directeur d’Impro Suisse, 
une structure basée à Lausanne qui propose au-
jourd’hui des cours d’improvisation au peu par-
tout en Suisse romande et des spectacles de 
compagnies d’ici et d’ailleurs, en di�érents lieux. 
«�Cela faisait longtemps que l’on cherchait à ou-
vrir notre propre théâtre. Et c’est finalement à 
Neuchâtel que ce projet a pu se réaliser�», ex-
plique ce comédien passionné d’improvisation, 
qui vise à redonner ses lettres de noblesse à ce 
genre encore trop souvent mésestimé. 
Côté programmation, le Tais-Toi proposera no-
tamment tous les jeudis des soirées improvisa-
tion, avec des troupes neuchâteloises – dont
Impro Castel ou la Line – mais aussi romandes, 
belges et françaises. Mais d’autres genres seront 
également représentés, du clown au stand-up
en passant par le burlesque. «�Le théâtre est très 
cloisonné, par style, par réseau, par région… On 
avait envie de bousculer cela, en o�rant une 
scène à des genres et des compagnies qui ne 
trouvent pas forcément leur place ailleurs. Nous 
voulons être un théâtre pour tous les théâtres�», 

souligne Juan-Sébastien Rial, qui reste ouvert à 
toute proposition. La programmation de la sai-
son n’est en e�et pas encore totalement bouclée. 
«�Nous avons conservé des plages vides, pour 
laisser place à la spontanéité�». A terme, l’objectif 
est de proposer quelque 90 spectacles par sai-
son, du jeudi au dimanche. 

QUATRE SOIRÉES D’INAUGURATION
A une semaine de l’inauguration, les travaux 
d’aménagement sont à bout touchant. La scène 
est prête à accueillir les artistes et le bar est mon-
té. Ne reste plus qu’à installer les tables et les 

Nouveau venu sur la scène
culturelle neuchâteloise, le théâtre 
Tais-Toi ouvrira ses portes dès
le 24 novembre. Niché dans la cave 
voûtée d’une discrète maison
de maître à l’angle de la rue des 
Bercles et de la chaussée de la Boine, 
il fera la part belle à l’improvisation, 
mais pas seulement.

Viens découvrir le cinéma à travers une série
de petits films!

CINÉMA SÉLECTION DE PETITS FILMS SUR GRAND ÉCRAN POUR RESSENTIR, RÉFLÉCHIR ET GRANDIR

 Parents et enfants partagent des émotions

 E ntre smartphones, tablettes et télévision, 
les enfants sont confrontés aux images et 
aux sons toujours plus tôt. Pour les aider à 

se familiariser avec les émotions sur grand écran, 
La Petite Lanterne les invite à venir, accompa-
gnés d’un parent ou d’un proche, pour découvrir 
de petits films, sélectionnés rien que pour eux. 
Chaque séance s’intéresse à un thème particulier 
comme l’histoire, les planètes, la di�érence ou la 
musique. 

PROJECTIONS ADAPTÉES AUX PETITS
Les séances durent environ une heure et se dé-
roulent toujours selon la même formule. Les pe-
tits spectateurs et leurs parents sont accueillis 
par un ciné-explorateur qui les guide dans l’uni-
vers du septième art. Il les emmène à la décou-
verte d’extraits de films, puisés pour la plupart 
dans le patrimoine cinématographique jeune 
public.
La séance se poursuit avec la projection d’une 
série de courts-métrages adaptés à l’âge des pe-
tits spectateurs, par leur contenu, la durée, le 
rythme et le niveau sonore. Des jeux et activités 
sont disponibles en ligne pour prolonger la séance 
à la maison. O

➜ La Petite Lanterne, séance émotions: dimanche
20 novembre à 10h30. Billets sur place (cinéma 
Apollo) ou en ligne sur www.petitelanterne.org

Petite sœur du club de cinéma
la Lanterne magique, La Petite 
Lanterne s’adresse aux enfants entre 
4 et 6 ans. Elle propose des séances 
spéciales pour éveiller les tout-
petits au cinéma. Celle de dimanche 
s’intéresse aux émotions.

chaises qui trôneront au centre de ce café-théâtre, 
qui pourra accueillir jusqu’à 100 personnes. Et le 
programme des quatre soirées inaugurales donne 
l’eau à la bouche. Après un Grand Duel d’impro-
visation par Impro Suisse jeudi 24 novembre,
le public pourra découvrir le lendemain trois 
jeunes humoristes romand-e-s lors d’un plateau 
de stand-up, avant de rire des facéties du clown 
français Julien Cottereau, auréolé d’un Molière. 
Les festivités se poursuivront avec une compa-
gnie d’e�euillage burlesque samedi et un spec-
tacle d’impro pour les enfants dimanche. O AB

➜ Infos et réservations: www.tais-toi.ch.
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FORÊTS REPORTAGE AU CŒUR DU DOMAINE DES JOUX, FORÊT PROPRIÉTÉ DE LA VILLE, À L’OCCASION D’UNE COUPE À LA BONNE LUNE

 Epicéas des Joux pour fabriquer des tavillons

Des résineux qui poussent  
à plus de 1000m d’altitude
Pour fabriquer des tavillons et des bardeaux 
durables, le tavillonneur a besoin d’épicéas 
qui ont poussé de manière régulière à plus de 
1000m d’altitude sur des sols calcaires, dans 
un environnement frais et humide, comme c’est 
le cas dans la forêt des Joux. «Courte, la pé-
riode de végétation s’étend de mai à septembre. 
Ce qui a pour effet de donner un bois plus dense 
et d’excellente qualité pour fabriquer tavillons 
et bardeaux, dont la durée de vie peut at-
teindre entre vingt-cinq et cinquante ans», ex-
plique Patrick Ginggen. Son équipe a martelé 
une série d’épicéas, dont six qui ont été prélevés 
jeudi dernier. «Le tronc est parfaitement droit, 
l’écorce fine et les branches peu nombreuses», 
analyse le garde forestier, en ôtant une partie 
de l’écorce et du liber qui forment la peau de 
l’arbre. «Je souhaite utiliser du bois neuchâte-
lois, pour offrir une solution à la fois locale et 
écologique, qui ne nécessite que peu d’énergie 
grise», précise Patrick Jampen. O

Les bienfaits de la lune sur le bois d’épicéa
«Les anciens savaient construire en bois, et pour cela ils observaient la lune», relève Patrick 
Ginggen. «Pour valoriser un bois de qualité, il est important de le couper au bon moment. Cela n’a 
rien d’une légende villageoise, le professeur Ernst Zürcher a étudié les effets de la lune sur les 
arbres, et a pu prouver scientifiquement que les cycles lunaires avaient des effets sur les arbres». 
La lune agit sur les végétaux, un peu comme sur les marées. A la pleine lune, la sève est haute, 
tandis qu’elle redescend après deux à trois jours. C’est précisément là que le bois doit être prélevé 
pour mieux sécher. «D’une part, il sera plus résistant à la pourriture et aux champignons. D’autre 
part, le bois séchera plus vite et absorbera moins la pluie», explique Patrick Jampen. La dernière 
pleine lune date du 8 novembre, si bien que l’équipe des Joux a programmé son abattage les 10 et 
11. De nouvelles coupes sont prévues les 24 et 25 novembre, selon le même principe. O

A l’approche du chantier, l’odeur du 
bois se fait plus présente, tandis 
que le bruit de la tronçonneuse ré-
sonne au loin. Sur place, le garde 
forestier Patrick Ginggen observe 

l’écorce d’un épicéa. Du haut de ses 35�m, le spé-
cimen en impose. «�La veine est droite�», appré-
cie-t-il, ôtant la peau de l’arbre avec une hache. 
Fraîchement arrivé dans l’équipe à la suite du 
départ à la retraite de son père, le contremaître 
Michaël Lüthi est équipé d’un casque avec radio 
intégrée. Il informe ses collègues de l’abattage 
imminent. D’une précision redoutable, il crée une 
entaille à la tronçonneuse. Un craquement, suivi 
d’un bruit sourd, et l’arbre se retrouve au sol. Les 
autres membres de l’équipe encerclent le tronc 
qu’ils mesurent et auscultent sous toutes ses 
coutures. 
L’O�ce des forêts de la Ville a été contacté l’an 
dernier par un tavillonneur de Chaumont, à la 
recherche de bois local de qualité. «�Nous avons 
fait un essai, qui nous a confirmé l’excellent po-

L’équipe de forestiers-bûcherons
du cantonnement des Joux a prélevé 
jeudi dernier plusieurs épicéas,
à proximité de la ferme de la Grande-
Joux, sise entre les Ponts-de-Martel 
et la Chaux-du-Milieu. Ce bois
de haute qualité servira à fabriquer 
à Chaumont des tavillons pour 
couvrir les toits. 

tentiel du domaine des Joux�», indique Patrick 
Ginggen. Les arbres sont repérés lors des marte-
lages pour leur aspect visuel, durant l’automne. 
Entre 55 et 65�cm de diamètre et plusieurs di-
zaines de mètres de haut, les épicéas constituent 
des candidats de choix. Mais ce n’est qu’une fois 
à terre que le bûcheron pourra analyser la quali-
té du bois. Il sera aussi testé par le tavillonneur, 
qui a le dernier mot. «�Il faut que le bois pré-
sente des veines serrées et ne visse pas�», pré-
cise Patrick Jampen, tavillonneur à Chaumont. 
La fabrication des tavillons se déroule en hiver. 
«�Je les pose plus vite que je ne les fabrique, c’est 
pourquoi je suis souvent à la recherche de bras 
pour m’aider�». Il est ainsi prévu que les fores-
tiers-bûcherons des Joux puissent en fabriquer 
une partie. «�C’est une occasion unique pour 
l’équipe d’ouvrir le tronc pour voir ce qui se 
passe à l’intérieur�», expose le garde forestier. Et 

pour mettre toutes les chances de leur côté, les 
forestiers travaillent avec la lune (voir encadré). 

TECHNIQUE DURABLE ET ANCESTRALE 
Issue d’une donation en 1512 à la Ville de Neuchâ-
tel, la forêt des Joux se situe à plus de 1000�m d’al-
titude sur 540�ha. D’un seul tenant, elle se com-
pose essentiellement de résineux�: sapins blancs, 
épicéas et quelques hêtres et érables qui poussent 
sur un sol plat. De nombreux épicéas remplissent 
les critères nécessaires pour la lutherie et les fa-
meuses tuiles, notamment utilisées sur des cha-
lets d’alpage dans les cantons de Vaud et Fribourg. 
«�A Neuchâtel, le tavillonnage est une tradition qui 
s’est un peu perdue, mais qui présente de nom-
breux avantages écologiques et esthétiques. Avec 
l’architecture contemporaine, il est possible de 
construire des toits, des façades et des cheminées 
magnifiques�», ajoute l’artisan. O AK
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FORÊTS REPORTAGE AU CŒUR DU DOMAINE DES JOUX, FORÊT PROPRIÉTÉ DE LA VILLE, À L’OCCASION D’UNE COUPE À LA BONNE LUNE

 Epicéas des Joux pour fabriquer des tavillons

Prélever au bon moment 
pour un bois plus résistant
« Le travail du forestier-bûcheron consiste à 
contrôler la station, l’arbre et le bois. Le tavil-
lonneur, lui, va l’ouvrir pour découvrir l’inté-
rieur», détaille Patrick Ginggen. Dans la forêt 
des Joux, la coupe bat son plein. L’équipe com-
posée de cinq personnes, dont deux apprentis 
de 1re année, a déjà abattu plusieurs arbres la 
veille, sous une pluie battante. Le contremaître 
observe l’épicéa, choisit une direction de chute, 
qui vise à ménager l’arbre, mais aussi ses voi-
sins. En poste depuis quarante-deux ans, le ma-
chiniste Pierrot Bernaschina observe la scène 
de loin. C’est lui qui se chargera de sortir le bois 
avec le tracteur. Muni de sa tronçonneuse,
Michaël Lüthi extrait une portion à 5m du tronc 
pour que l’équipe puisse l’analyser. Il sort un 
mètre pour mesurer la veine de l’arbre. «Moins 
2% de torsion, c’est excellent!» Seul bémol: le 
bois présente plusieurs nœuds et une coloration 
proche de l’écorce. «Il ne conviendrait pas pour 
la lutherie, mais bien pour des tavillons». O

Pères et filles réunis 
pour travailler en forêt
Les forestiers du cantonnement des Joux ont 
accueilli jeudi dernier deux élèves pour la jour-
née Oser tous les métiers. Fille et petite-fille de 
bûcheron, Lia, âgée de 12 ans, était ravie d’ac-
compagner son papa Michaël Lüthi, contre-
maître, sur son lieu de travail. «C’est le métier 
que j’ai envie de faire plus tard », confie l’ado-
lescente tout sourire. Zoé, âgée de 12 ans, ac-
compagnait, elle aussi, son père, Patrick Ging-
gen, pour une journée de travail en forêt. Elle ne 
sait pas encore ce qu’elle fera plus tard, mais 
partage avec son papa une passion pour la mu-
sique. Tous deux jouent du cor des Alpes. «Nos 
deux instruments ont été taillés dans le même 
tronc», raconte fièrement le garde forestier, 
qui s’intéresse aussi beaucoup à la lutherie. La 
forêt des Joux dispose d’épicéas, dont certains 
spécimens présentent la qualité requise pour 
construire des instruments. Pas de violons, mais 
des contrebasses et des violoncelles. Le can-
tonnement des Joux a notamment collaboré 
avec l’école de lutherie de Brienz. « Nous leur 
avons fourni du bois de haute qualité pour
fabriquer plusieurs contrebasses», précise 
Patrick Ginggen. Pendant leur journée en forêt, 
les deux filles n’ont pas chômé: elles ont no-
tamment contribué à estimer l’âge des arbres, 
en comptant cerne par cerne. O



Chaque petit geste compte
www.viteos.ch
www.stop-gaspillage.ch

LA LUMIÈRE,
EN PLUS DOUX.
Il est temps d’agir. Économisons l’énergie
en réduisant la consommation d’électricité.

Le saviez-vous ?
L’éclairage représente 12% de

l’électricité consommée en Suisse.
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Organisé par l’Association
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Concours: 1 panier garni à gagner chaque jour
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10h-17h: Animation enfants - Décoration sur biscuits - Gratuit

Dimanche de 10h à 18h
10h-17h: Animation enfants - Grimage et bricolage - Gratuit

Entrée libre
Parking et transports publics à proximité
Facilité d’accès pour personnes à mobilité réduite
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«Mais voici mon petit Ivan, mon 
facteur préféré
!
»
: c’est le mi-
lieu de la matinée, ce vendre-
di de la fin du mois d’octobre, 
et la patronne de la boutique 

Cordon Rouge, à la gare CFF, accueille Ivan 
Buonocore avec un immense sourire. «
Bien sûr, 
je sais qu’il a été élu Mister Fête des vendanges, il 
le mérite mille fois
!
», s’exclame la commerçante 
en recevant avec plaisir son courrier du jour.
Le temps de poser pour le photographe, Ivan re-
monte sur son scooter électrique à trois roues 
et poursuit sa tournée. Même s’il a un mot sym-
pathique pour chacun, il ne s’attarde pas
: le cour-
rier ne peut pas attendre
! Un colis à livrer à la 
Haute Ecole Arc, une pile de courrier à apporter 
au Junior College, un petit paquet à mettre dans 
l’automate à colis My Post 24
: Ivan Buonocore 
connaît son trajet presque par cœur: plateau de 
la Gare, vallon de l’Ermitage, rues de la Cassarde, 
du Rocher et du Roc… «
J’aime être au grand air, 
et j’apprécie le contact quotidien avec le popula-
tion
», relève le facteur – la véritable appellation 
de sa profession est logisticien de distribution –, 
qui travaille à La Poste depuis huit ans et a choisi 
ce métier, en grande partie, pour la richesse des 
relations humaines qu’il permet.

881 ménages servis
Commerces, particuliers, écoles: sur le plateau 
de la gare, la tournée d’Ivan Buonocore est très 
diversifiée. Au total, il dessert 881 ménages, 
pour un trajet de 8km. Partout, son arrivée est 
appréciée. «Le rôle social du facteur n’est pas 
toujours reconnu», relève-t-il. «Parfois, lorsque 
nous apportons son courrier à une personne 
âgée, nous sommes la seule personne qu’elle 
voit de toute la journée». O

La moitié de sa journée de travail est consacrée 
 la tournée. Le reste du temps
? Tôt le matin, dès 
6
h, il classe dans des casiers le courrier qui ar-
rive du centre de tri d’Eclépens (VD), transitant 
par la base de Boudry, à l’o£ce de distribution 
de Neuchâtel situé à la gare, et qu’il devra ensuite 
livrer. Puis il fixe les piles de courrier sur son 
scooter électrique DXP, mis en charge la veille au 
soir
: «
En ville, je roule par tous les temps, même 
lorsqu’il neige. Mais mes collègues qui montent 
à Chaumont prennent, eux, une voiture élec-
trique
».

De retour de tournée, place au travail adminis-
tratif
: Ivan Buonocore est également suppléant 
chef  d’équipe et responsable des apprenti-e-s.
Son titre de Mister Fête des vendanges n’est 
pas passé inaperçu
: «
Mes collègues m’ont félici-
té, ils ont même collé au mur l’article d’Arcinfo,
avec ma photo
», confie Ivan, qui se dit fier de 
pouvoir représenter, durant l’année qui vient, la 
Fête et le canton lors de diverses manifesta-
tions. Et lors de ses tournées, quand on lui fait 
un compliment, il répond par un sourire cra-
quant
! O FK

Une tournée très appréciée

Le contact humain
Lors de ses tournées, Ivan apprécie autant les 
contacts humains – comme ici à la Haute Ecole 
Arc – qu’un job en partie en plein air. Et c’est le 
cas aussi hors de ses heures de travail, puisqu’il 
pratique la course à pied à un excellent niveau 
et fait partie de la troupe de théâtre La 
Mouette, à Saint-Aubin. On peut d’ailleurs l’ap-
plaudir sur scène: la pièce Mission Florimont
est à l’affiche jusqu’à fin novembre! O

Retraits nuit et jour
Les automates à colis My Post 24, comme ce-
lui-ci, à la gare CFF, où Ivan glisse un paquet 
que son destinataire viendra chercher, per-
mettent des retraits 24h/24. Une flexibilité ap-
préciée des client-e-s qui travaillent et viennent 
chercher leur envoi à l’automate au lieu de de-
voir rester à la maison pour ne pas rater la 
tournée du facteur… Il est aussi possible d’y 
effectuer des dépôts. O

Ivan Buonocore effectue chaque jour une tournée de 8km, durant laquelle il dessert 881 ménages 
sur le plateau de la gare, il est accueilli chaleureusement!. BERNARD PYTHON

Il est le tout premier Mister Fête
des vendanges: à 24 ans, Ivan 
Buonocore est depuis début octobre 
ambassadeur de la grande fête
du vignoble neuchâtelois, un titre 
qu’il partage avec Maeva Cosandier, 
élue Miss le même soir. Tous
deux paraderont sur un char lors
du corso fleuri 2023. Mais d’ici là, 
Ivan aura livré des dizaines
de milliers de lettres et de paquets: 
car son métier, c’est facteur.

RENCONTRE AVEC IVAN BUONOCORE, FACTEUR ET MISTER FÊTE DES VENDANGES
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AVIS DE PUBLICATION

Vu la loi sur les droits politiques,
Vu la loi sur les communes,

Le Conseil communal informe les électrices 
et les électeurs que les arrêtés suivants :

• Règlement concernant la gestion des déchets,
• Arrêté transitoire concernant l’utilisation

de vaisselle plastique à usage unique en cas 
d’usage du domaine public communal,

• Règlement concernant les assemblées 
citoyennes,

• Arrêté concernant une demande de crédit 
relative à la réalisation du projet architectural 
pour l’assainissement et la réa�ectation
du Collège latin,

adoptés par le Conseil général dans sa séance
du 14 novembre 2022, peuvent être consultés
à la Chancellerie communale.
Selon la loi, la durée du délai référendaire
est fixée à cinquante jours, soit jusqu’au lundi
9 janvier 2023.O

Neuchâtel, le 16 novembre 2022.

Au nom du Conseil communal�:
Nicole Baur, présidente
Daniel Veuve, chancelier

ÉCOLE BRÉSILIENNE

Des cours avec
Sementes Neuchâtel
L’association Sementes gère l’école brésilienne 
de Neuchâtel. Pour en savoir plus sur la culture 
brésilienne, parler et écrire en portugais, il est 
possible de s’inscrire. Des cours de portugais 
sont organisés pour les adultes comme pour les 
enfants, ainsi que des cours de français pour 
adultes. O
➜ Contact: sementes.neuchatel@hotmail.com

ou tél. 078 663 03 79

VALANGIN

Café rencontre
le 24 novembre
Le prochain café-rencontre des ainé-e-s de Va-
langin aura lieu jeudi 24 novembre de 9�h�30 à 11�h 
au guichet de quartier, Bourg 11. La déléguée de 
quartier Annie Dängeli se réjouit de vous y re-
trouver en compagnie de l’archiviste communal, 
Olivier Girardbille, qui se fera un plaisir de dévoi-
ler les secrets de l’histoire de la commune. O
➜ Infos sur www.ecolegrandsparents-ne.ch  

MOVEMBER 

Belles moustaches
pour une bonne cause
Durant tout le mois de novembre, ils a�chent fièrement leur belle 
moustache: une douzaine de membres du Service de la protection 
et de la sécurité (SPS) de la Ville de Neuchâtel participent à la cam-
pagne Movember pour sensibiliser la population aux principales 
causes de mortalité chez les hommes. Au service de la population, 
comme le rappelle le hashtag #toujourspresents apposé sur leurs 
véhicules, ils récoltent également des dons en faveur de l’associa-
tion. Celle-ci est orientée vers la lutte contre le cancer de la pros-
tate, celui des testicules ainsi que la prévention du suicide. Vous 
souhaitez faire comme eux? Vous pouvez soutenir l’association 
en participant à leur collecte de fonds: https://ch.movember.com/
team/2379920. O

CONSEIL GÉNÉRAL

Ariane Huguenin succède 
à Timothée Hunkeler
Lors de sa séance du 14 novembre 2022, le 
Conseil communal a proclamé�:
• élue membre du Conseil général Mme Ariane

Huguenin, suppléante de la liste Parti Socialiste
Commune de Neuchâtel, suite à la démission 
de M. Timothée Hunkeler;

• membre suppléante du Conseil général
Mme Anna Laura Ludwig, 10e des viennent
ensuite de la liste PLR Commune
de Neuchâtel en remplacement de M. Sylvain 
Robert-Nicoud. ●

Neuchâtel, le 14 novembre 2022.
Le Conseil communal

EXTINCTIONS NOCTURNES

Carte interactive
sur notre site internet
Parmi les mesures liées à la crise énergétique, la 
mise en œuvre de la réduction de l’éclairage pu-
blic en ville de Neuchâtel se déploie progressi-
vement dans le cadre d’une phase test prévue 
jusqu’à fin avril 2023.
Grâce au plan interactif proposé sur notre site 
internet, il est désormais possible de suivre l’évo-
lution de la situation, au lampadaire près�! Ceci 
grâce aux e�orts conjugués du géoportail du 
Système d’information du territoire neuchâtelois 
(SITN) et du prestataire énergétique Viteos.
A noter qu’un certain décalage est possible avec 
la situation sur le terrain.
Pour rappel, les modifications d’éclairage public 
sont provisoires afin de permettre à chacun-e
de vivre ce changement. Les personnes qui ha-
bitent dans la commune peuvent faire part de 
leur expérience en répondant à un question-
naire, également en ligne, ou en écrivant à 
l’adresse de courriel�: durable.neuchatel@ne.ch. 
Au printemps prochain, la Ville décidera de pé-
renniser ou non certaines mesures. O

➜ Carte à consulter sur
www.neuchatelville.ch/pollution-lumineuse,
puis choisir «mise en œuvre».

TAKEDA

Vingt-cinq arbres
pour 25 ans
Pour clore la célébration des 25 ans du site de 
Takeda à Neuchâtel, l’entreprise a planté same-
di un verger de 25 arbres fruitiers à proximité 
de son site de Pierre-à-Bot. La Coopérative de
la Bor était présente avec une vingtaine de col-
laborateurs et leurs familles, ainsi qu’avec les 
Perce-Neige qui s’occuperont de l’entretien. En 
plus du jardin communautaire et des ruches,
les collaborateurs de Takeda pourront par la 
suite bénéficier de di�érentes variétés de fruits 
régionaux, se réjouit la société, qui emploie plus 
de 700 collaboratrices et collaborateurs dans le 
canton. O



À ÉCOUTER LE 18 NOVEMBRE DÈS 7H50 ET À RETROUVER SUR RTN.CH

 Cette semaine N+ est sur RTN.
 Vendredi, votre journal est l’invité
 de Raphael dans la Matinale.

MON RÉGIO

LE CHAUFFAGE,
EN PLUS COSY.
Il est temps d’agir. Économisons l’énergie
en baissant la température du chauffage à 20°C.

Le saviez-vous ?

Baisser le chauffage 
de 2 degrés

= jusqu’à 12% d’économies

Chaque petit geste compte
www.viteos.ch
www.stop-gaspillage.ch

panier cadeau de fin d’année
jusqu’à 1000 paniers par commande !

du mardi au samedi, Place Coquillon 2, 2000 Neuchâtel, 032 717 78 98 

aux paniers gourmands 

auxpaniersgourmands.ch

   

Travaux d’entretien de Berne Brünnen 

et Neuchâtel pendant les nuits 

lundi, 28 novembre de vendredi, 2 decembre 

2022, de 22.00 h à 05.30 h.  

BLS réalise des travaux d’entretien sur la voie. En raison d’un 

trafic ferroviaire important et afin de garantir la sécurité, les 

travaux doivent être effectués la nuit.  

Les trains circulent selon l’horaire. 

Ces travaux vont entraîner des nuisances sonores, mais nous 

les organiserons de manière à limiter le bruit au minimum. 

Nous remercions la population concernée de sa 

compréhension. 

Des questions? 

Notre service clientèle se tient à votre disposition tous les jours 

de 7 h 00 à 19 h 00.  

Téléphone 058 327 31 32  

Formulaire de contact : www.bls.ch/serviceclientele  

Meilleures salutations 

BLS SA 
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les organiserons de manière à limiter le bruit au minimum. 
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Meilleures salutations 

BLS SA 



Numéro 28 • Mercredi 16 novembre 2022 AVIS OFFICIELS – INFOS BRÈVES  17

ENQUÊTES PUBLIQUES

Dossier SATAC n° 114961
Parcelle(s) et coordonnées�: 15574 – Neuchâtel; 
1205600/2559870
Situation��: Pierrabot-Dessous;
Route de Pierre-à-Bot 111
Description de l’ouvrage�: Construction 
d’un champ solaire et de carports
Requérant(s)�: Lionel Barbey – Groupe E SA, 
1763 Granges-Paccot
Auteur(s) des plans�: Christophe Overney – 
Groupe E SA, Route de Morat 135,
1763 Granges-Paccot
Les plans peuvent être consultés du 18 novembre 
au 19 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 114979
Parcelle(s) et coordonnées�: 12370 – Neuchâtel; 
1205361/2559839
Situation�: Pierrabot-Dessous;
Rue du Puits-Godet 24
Description de l’ouvrage�: Installation
d’une génératrice sur les places de parc
18 à 20
Requérant(s)�: Fabian Baconat – Medos Sàrl, 
2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans�: Nicole Perrenoud –
Energys Sàrl, Rue Chandigarh 4,
2300 La Chaux-de-Fonds
Les plans peuvent être consultés du 18 novembre 
au 19 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 114902
Parcelle(s) et coordonnées�: 13426 – Neuchâtel; 
1205460/2562534
Situation�: Chantemerle; Chemin de Bel-Air 3A
Description de l’ouvrage�: Installation
d’une pompe à chaleur air�/�eau à l’extérieure
Requérant(s)�: Andrea Mazzucco,
2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans�: le requérant
Les plans peuvent être consultés du 18 novembre 
au 19 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 115052
Parcelle(s) et coordonnées�: 5959 – Corcelles-
Cormondrèche; 1203727/2557634
Situation�: Porcena; Place de la Gare 3
Description de l’ouvrage�: Création d’un couvert 
pour véhicules à moteur
Requérant(s)�: Benoit De Montmollin – Domaine 
De Montmollin SA, 2012 Auvernier
Auteur(s) des plans�: Sébastien Droz-dit-Busset –
 DH+ associé, 2525 Le Landeron
Les plans peuvent être consultés du 18 novembre 
au 19 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 114771
Parcelle(s) et coordonnées�: 5792 – Corcelles-
Cormondrèche; 1203483/2556308
Situation�: Les Niclaudes; Chemin du Paradis 1
Description de l’ouvrage�: Aménagement
d’une terrasse et construction d’un mur
de soutènement
Requérant(s)�: Caresse Selic,
2036 Cormondrèche; Aleksandar Selic,
2036 Cormondrèche
Auteur(s) des plans�: le requérant
Les plans peuvent être consultés du 18 novembre 
au 19 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 113953
Parcelle(s) et coordonnées�: 9570 – Neuchâtel; 
1205862/2562847
Situation�: Les Fahys; Chemin des Cibleries 3
Description de l’ouvrage�: Modifications
de toitures et protection de l’entrée
Requérant(s)�: Faton Zeneli, 2000 Neuchâtel; 
Nizajete Zeneli, 2000 Neuchâtel
Auteur(s) des plans�: Laurent Demarta 
Architectes Associés Le Carré Vert Sàrl,
Route de Neuchâtel 2, 2088 Cressier
Les plans peuvent être consultés du 18 novembre 
au 19 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 115054
Parcelle(s) et coordonnées�: 4061 – Corcelles-
Cormondrèche; 1203890/2556074
Situation�: Homme Mort; Route des Pins 30
Description de l’ouvrage�: Pose de deux canaux 
de fumée
Requérant(s)�: Francine Fallet,
2123 Saint-Sulpice (NE)
Auteur(s) des plans�: Claude-Alain Fahrny –
Fahrny Architectes SA, Rue de l’Hôpital 20, 
2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 18 novembre 
au 19 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 114657
Parcelle(s) et coordonnées�: 3121 – Peseux; 
1204227/2558640
Situation�: Boubin; Rue du Châtelard 2
Description de l’ouvrage�: Démolition
et reconstruction d’un immeuble avec parking
Requérant(s)�: Jacques Bouvier Hoirie Bouvier 
Sophie Marie, 2034 Peseux
Auteur(s) des plans�: Guido Pietrini –
Atelier Pietrini Sàrl, Rue de Monruz 34,
2000 Neuchâtel
Les plans peuvent être consultés du 18 novembre 
au 19 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 113868
Parcelle(s) et coordonnées�: 2178 – Corcelles- 
Cormondrèche; 1203589/2557252
Situation�: Les Safrières; Avenue Beauregard 76
Description de l’ouvrage�: Création d’un escalier 
d’accès au jardin et d’un balcon avec ouvertures 
en façade
Requérant(s)�: Julie et Simon Gray,
2036 Cormondrèche
Auteur(s) des plans�: Axel Gassmann – 
Atelierwatt GmbH, Mattenhofstrasse 5,
3007 Berne
Les plans peuvent être consultés du 18 novembre 
au 19 décembre 2022 délai d’opposition.

Dossier SATAC n° 114685
Parcelle(s) et coordonnées�: 2191 – Peseux; 
1203868/2558747
Situation�: Les Chansons; Rue des Chansons 29
Description de l’ouvrage�: Installation
d’une pompe à chaleur air�/�eau extérieure
en remplacement d’un chau�age existant
Requérant(s)�: Léonie et Corto Regli et Meury, 
2034 Peseux
Auteur(s) des plans�: le requérant
Les plans peuvent être consultés du 18 novembre 
au 19 décembre 2022 délai d’opposition.

➜  Seuls les délais, indications et données publiés
  dans la Feuille O�cielle cantonale font foi. 

Les oppositions éventuelles doivent être adressées 
au Conseil communal, sous forme écrite et motivée. 
Les dossiers complets peuvent être consultés 
directement à l’O�ce de permis de construire, 
faubourg du Lac 5, 1er étage. 

  Un dossier partiel peut être consulté sur le SITN 
(Système d’information du territoire neuchâtelois), 
à l’adresse www.sitn.ne.ch. Taper le numéro du 
dossier SATAC dans la barre de recherche et cliquer 
sur la maison jaune. Une fenêtre s’ouvre au bas 
de l’écran. A droite, cliquer sur «�dossier partiel�».

OFFICE DES PERMIS DE CONSTRUIRE-

GRANDS-PARENTS

Enfants, adolescents
et religions
Le prochain café thématique organisé par l’asso-
ciation Etre grands-parents aujourd’hui aura lieu 
lundi 21 novembre à 19�h�30 (accueil convivial 
dès 19�h), dans la salle de l’Agardouse, avenue
de la Gare 12, et aura pour thème «�Nos petits-en-
fants et la multiculturalité religieuse�». Enfants et 
adolescent-e-s vivent dans un monde où la mul-
ticulturalité religieuse ou l’absence de religion 
sont de plus en plus présentes. Ils et elles côtoient 
des camarades qui ont d’autres croyances, d’autres 
pratiques. Comment nos petits-enfants réagissent-
ils face à ces changements, posent-ils des ques-
tions�? Et nous les grands-parents comment vi-
vons-nous ces évolutions sociétales�? Le théolo-
gien Pierre Bühler, ainsi que des invités de 
plusieurs religions, feront part de leur expérience. 
Entrée libre. O
➜ Infos sur www.ecolegrandsparents-ne.ch  

LIVRE

Rendre hommage
à Elisabeth Hoeter
Une leçon d’espérance, Elisabeth Hoeter (1910-
2003)�: c’est le titre de l’ouvrage signé Pascal 
Helle, et publié chez Alphil, qui sera verni ce sa-
medi à 16�h�30 au Cabinet d’Amateur, escaliers du 
Château 2. Un livre consacré à une Neuchâteloise 
qui «�n’a ni rue à son nom, ni statue dans un parc�», 
selon les mots de l’éditeur. «�Une femme libre 
dans sa tête et dans sa vie, qui a changé le des-
tin de beaucoup et laissé un souvenir lumineux. 
Il est temps de lui rendre hommage et de recon-
naître sa place dans l’histoire des femmes de ce 
pays.�». Elisabeth Hoeter a été présidente euro-
péenne, puis présidente mondiale de l’importante 
organisation féminine Soroptimist International. 
Elle a également été la première femme à être 
nommée à un poste de direction dans l’enseigne-
ment supérieur neuchâtelois, et l’une des pre-
mières à siéger au Conseil général de la Ville. 
Nous aurons l’occasion d’en reparler. O
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❚ POLICE : 117

❚ SERVICE DU FEU : 118

❚ URGENCES VITALES 
ET AMBULANCE : 144

❚ HÔPITAL POURTALÈS 
ET MATERNITÉ
Numéro principal : 032 713 30 00

❚ HÔPITAL DE LA PROVIDENCE
Tél. 032 720 30 30

❚ CENTRE D’URGENCE 
PSYCHIATRIQUE (CUP)
24 h / 24, 7 j / 7, tél. 032 755 15 15.

❚ SERVICES DE GARDE 
Médecin, médecin-dentiste, 
pharmacien, hotline pédiatrique 
24 h / 24, 7 j / 7 : tél. 0848 134 134.

❚ PHARMACIE D’OFFICE
La pharmacie de la Gare est 
ouverte tous les jours jusqu’à 
20 h 30. Après 20 h 30, le numéro
de service de garde 0848 134 134 
communique les coordonnées du 
pharmacien de garde atteignable 
pour les ordonnances urgentes 
soumises à la taxe de nuit.

❚ NOMAD, MAINTIEN À DOMICILE
Vous avez besoin d’aide et de soins 
à domicile pour vous-même
ou un proche ? Vous cherchez 
des informations ? Adressez-vous 
au service d’Accueil, Liaison 
et Orientation de Nomad 
(alo.nomad) : tél. 032 886 88 88, 
les jours ouvrables de 8 h à 12 h
et de 13 h à 19 h, samedi de 9 h 30 
à 12 h et de 13 h à 17 h 30. 
Informations complémentaires 
sur www.nomad-ne.ch.

❚ VITEOS SA
Electricité, eau et gaz,
numéro général et urgences : 
tél. 0800 800 012.

❚ GROUPE E
Electricité, numéro d’urgence : 
tél. 026 322 33 44.

En tant que journal off iciel, N+ est distribué dans les boîtes aux lettres et cases 
postales de tous les ménages et entreprises de la commune de Neuchâtel, 
même sur celles qui ont un autocollant « Pas de publicité ». 

Vous ne l’avez pas reçu ? Veuillez en informer le Bureau d’adresses 
de Neuchâtel SA, par le biais de l’adresse électronique distribution@ban.ch 
ou par téléphone au 032 753 51 60. Vous pouvez aussi le consulter 
ou le télécharger sur www.neuchatelville.ch/medias. 
Merci de votre collaboration !

Urgences 
et permanences

Services 
religieux

Bibliothèques 
et services
❚  BIBLIOTHÈQUE PUBLIQUE 

ET UNIVERSITAIRE
(Collège latin, Neuchâtel), lecture 
publique, lu, me, ve 12 h-19 h, ma et je 
10 h - 19 h, sa 10 h - 16 h ; fonds d’étude, 
lu au ve 10 h - 12 h / 14 h - 19 h.
Tél. 032 717 73 20, bpun.unine.ch.
❚  BIBLIOTHÈQUE-LUDOTHÈQUE 

PESTALOZZI
(Faubourg du Lac 1, Neuchâtel), 
du ma au ve 13 h 30 - 17 h 30.
Tél. 032 725 10 00.
www.bibliotheque-pestalozzi.ch. 
❚  BIBLIOMONDE BIBLIOTHÈQUE 

INTERCULTURELLE 
ET MULTILINGUE 

(Rue de la Treille 5, Neuchâtel), 
lu, me, je et ve 14 h - 17 h, 
ma 9 h - 11 h / 14 h - 17 h, sa 10 h - 12 h. 
www.bibliomonde.ch.
❚ BIBLIOTHÈQUE ADULTE PESEUX
(Rue du Temple 1A), ma 9 h - 12 h, 
me et je 17 h - 19 h. Tél 032 886 59 30.
❚ BIBLIOTHÈQUE JEUNESSE PESEUX
(Collège des Coteaux, rue du Lac 3), 
lu 13 h 30 - 17 h, ma et je 14 h - 17 h,
me 8 h - 10 h 20 / 13 h 30 - 17 h,
ve 8 h - 12 h. Tél. 032 886 40 61.
❚  COD – CENTRE ŒCUMÉNIQUE 

DE DOCUMENTATION
(Grand’Rue 5A, Peseux) lu et me
14 h - 17 h 30 ; ma, je et ve 9 h - 11 h 30. 
Tél. 032 724 52 80. www.cod-ne.ch.
❚  BIBLIOTHÈQUE DE CORCELLES-

CORMONDRÈCHE
(Avenue Soguel 27), lu 10 h - 12 h 15 /
13 h - 16 h, ma 15 h - 17 h 30,
me 14 h - 17 h 30, je 15 h - 17 h 30,
ve 10 h - 12 h 15. Tél. 032 886 53 18.
❚ BIBLIOBUS À VALANGIN
(Vieux Bourg, place de la Collégiale 7),
une fois par mois, prochaine date :
21 novembre 17 h 30 - 18 h 35, se 
renseigner sur www.bibliobus-ne.ch.
❚ PATINOIRES DU LITTORAL
Horaires d’ouverture au public,
du me 16 au me 23 : me patinage 
9 h - 11 h 30 / 13 h 15 - 16 h 15; je et ve 
patinage 9 h - 11 h 30 / 13 h 45 - 16 h 15
et hockey 13 h 45 - 15 h 45; sa hockey 
10 h 45 - 12 h 45 et patinage 13 h 30 -
16 h 30; di patinage 9 h - 12 h / 13 h 30 -
16 h 30 et hockey 12 h 15 - 16 h;
lu patinage 9 h - 11 h 15 / 13 h 45 - 15h30  
ma patinage 9 h - 11 h 30 / 13 h 45 - 15h45; 
me patinage 9 h - 11 h 30 / 13 h 15 - 16 h 15. 
www.lessports.ch/patinoires.
Tél. 032 717 85 53.
❚ PISCINES DU NID-DU-CRÔ
Bassins intérieurs, horaire tout public :
lu au je 8 h - 22 h, ve 8 h - 19 h 30,
sa 8 h - 18 h 30, di 9 h - 19 h.
www.lessports.ch/piscines.
Tél. 032 717 85 00.
❚  BOUTIQUE D’INFORMATION

SOCIALE
(Rue Saint-Maurice 4, Neuchâtel), 
pour toutes questions à caractère 
social. Ouverture du lu au ve, 
8 h 30 - 12 h et 13 h 30 - 17 h, 

ma 8 h 30 -12 h et 13 h 30 - 16 h. 
Tél. 032 717 74 10, e-mail :
service.social.neuchatelville@ne.ch.
❚  CENTRE DE SANTÉ SEXUELLE –

PLANNING FAMILIAL
(Rue Saint-Maurice 4, Neuchâtel),
pour toutes questions relatives 
aux domaines de la sexualité,
de la vie aff ective et de 
la procréation. Permanence 
lu, ma, me 13 h - 18 h, je 17 h - 19 h 
et ve 14 h - 18 h. Tél. 032 717 74 35,
e-mail : sante.sexuelle.ne@ne.ch.
❚ CONTRÔLE DES HABITANTS
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1, Neuchâtel), 
pour enregistrer vos arrivée, départ, 
établir une pièce d’identité,
un permis de séjour ou diverses 
attestations. Ouverture : lu et me 
8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 17 h, ma 7 h 30 -
 12 h / après-midi fermé, je 8 h 30 - 12 h /
 13 h 30 - 18 h, ve 8 h 30 - 15h. Tél. 032 717 
72 20, e-mail : cdh.vdn@ne.ch.
❚ ÉTAT CIVIL
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1,
Neuchâtel), pour enregistrer
tout changement d’état civil, statut
personnel et familial, noms, droits
de cité cantonal et communal,
ainsi que sa nationalité.
Ouverture : lu au ve 8 h 30 - 12 h,
sauf ma dès 7 h 30, l’après-midi
sur rendez-vous. Tél. 032 717 72 10,
e-mail : ec.vdn@ne.ch.
❚  SERVICE DE LA PROTECTION

ET DE LA SÉCURITÉ
Pour une autorisation de 
stationnement, un renseignement
lié aux établissements ou à l’octroi 
du domaine public, rendez-vous sur 
www.neuchatelville.ch/securite ;
les objets perdus et l’enregistrement 
de vos chiens se trouvent au guichet 
d’accueil de Neuchâtel,
rue de l’Hôtel-de-Ville 1 ; pour tout 
autre renseignement en lien avec 
la sécurité, appeler le 032 717 70 70 
lu au ve 8 h - 12 h / 13 h 30 - 16 h 30.
❚  GUICHET D’ACCUEIL

DE CORCELLES-CORMONDRÈCHE
(Rue de la Croix 7), ma et je 
9 h - 12 h / 13 h 30 - 16 h 30. 
Tél. 032 886 53 00.
❚  GUICHET D’ACCUEIL

DE NEUCHÂTEL
(Rue de l’Hôtel-de-Ville 1),
lu et me 8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 17 h,
ma 7 h 30 - 12 h / après-midi fermé,
je 8 h 30 - 12 h / 13 h 30 - 18 h,
ve 8 h 30 - 15 h. Tél. 032 717 72 60.
❚ GUICHET D’ACCUEIL DE PESEUX 
(Rue Ernest-Roulet 2),
lu et me 9 h - 12 h et 13 h 30 - 16 h 30. 
Tél. 032 886 59 00.
❚  GUICHET D’ACCUEIL DE VALANGIN
(Bourg 11), ma 13 h 30 - 16 h 30, 
ve 9 h - 12 h. Tél. 032 857 21 21.

Du 19 et 20 novembre 2022  

❚ EREN • PAROISSE RÉFORMÉE 
 DE NEUCHÂTEL 
Collégiale :
Di 20, 10h, culte.
La Coudre :
Di 20, 10 h, culte.
Chaumont :
Di 20, 11 h 15, culte.

❚  PAROISSE RÉFORMÉE
DE LA CÔTE 

Temple de Peseux  :
Di 20, 10 h, culte terre Nouvelle.

❚  ÉGLISE CATHOLIQUE ROMAINE 
Basilique Notre-Dame : 
Di 20, 10 h et 18 h, messes.
Serrières, église Saint-Marc : 
Sa 19, 17 h, messe.
La Coudre, église Saint-Norbert :
Sa 19, 18 h 30, messe.
Messe en latin :
Di 20, 17 h, Saint-Norbert.
Mission italienne :
Di 20, 17 h, Saint-Marc,
messe en italien.
Mission portugaise :
Sa 19, 17 h, Basilique Notre-Dame, 
messe en portugais.
Hôpital Pourtalès, chapelle
6e étage : Di 20, 10 h, célébration 
animée par l’équipe œcuménique 
d’aumônerie de l’hôpital chaque
1er et 3e dimanche du mois.
Notre-Dame de Compassion, 
Peseux : Di 20, 10 h 30, messe.

❚  ÉGLISE CATHOLIQUE 
CHRÉTIENNE 

Eglise Saint-Pierre à La Chaux-
de-Fonds (rue de la Chapelle 7) : 
Di 20, 10 h, célébration.
Eglise Saint-Jean-Baptiste 
à Neuchâtel (rue Emer-de-Vattel) : 
Di 20, 10 h, célébration à La 
Chaux-de-Fonds.
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Retrouvez l’agenda 
des événements 
culturels de l’Arc 
jurassien sur 
www.culturoscope.ch 
ou téléchargez 
l’application
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Suivez les guides!

Prendre le temps    
au Café du Jardin  

L’ espace d’accueil des visiteurs 
et visiteuses se situe dans un 
bâtiment construit à la fin du 

XIXe et nommé la Villa. Il surplombe 
le jardin de plantes alpines et de sa 
terrasse, on jouit d’une belle vue sur 
le vallon et les forêts avoisinantes. 
Cet espace est composé d’un café, 
d’une petite boutique et de salles 
d’exposition. 
Les chargées d’accueil vous re-
çoivent derrière un comptoir d’her-
boriste, vous renseignant sur les ac-
tivités à faire dans la région, tout en 
vous proposant l’une des nombreuses infusions aux herbes parfumées. 
Dans la boutique, vous trouverez une gamme de produits du Jardin (confi-
tures, miel, sels aux herbes, sirops, etc.), ainsi que d’autres produits de 
partenaires de la région. Des livres en lien avec les expositions et les col-
lections botaniques sont également en vente. De novembre à fin février 
cet espace est ouvert de midi à 16�h. O
➜ Villa ouverte tous les jours de 12h à 16h.

www.jbneuchatel.ch

Une importante donation  
à l’honneur  
Cinquante ans après l’ouverture de sa galerie à 
Neuchâtel en 1972, François Ditesheim a fait don 
au Musée d’art et d’histoire d’un important en-
semble de peintures et dessins de 21 artistes d’en-
vergure nationale et internationale. A l’occasion 
de cet anniversaire, le musée organise une expo-
sition temporaire mettant à l’honneur une sélec-
tion d’œuvres de cette donation, mêlant diverses 
expressions stylistiques. Elle réunit des figures 
phares de la galerie, dont les œuvres témoignent 
de la période di�cile de la deuxième moitié du 
XXe siècle. Le vernissage a lieu ce samedi à 17�h 
en présence de François Ditesheim, Antonia 
Nessi, codirectrice du MaHn, et du conseiller com-
munal Thomas Facchinetti. A l’image, une œuvre 
du peintre d’origine hongroise Miklos Bokor, inti-
tulée Multitude. O

➜ Musée d’art et d’histoire
Du mardi au dimanche de 11h à 18h.
www.mahn.ch

Des coquilles
par dizaines de milliers
La collection «�à sec�» de mollusques du Muséum 
d’histoire naturelle de Neuchâtel est constituée 
de 20�000 lots de coquilles avec des origines de 
lieux et d’époque très variées. 
Grâce à un heureux concours de calendrier, le 
Muséum a obtenu un financement par le réseau 
suisse des collections d’histoire naturelle. Ainsi, 
dentales, chitons, volutes, moules et escargots se-
ront dépoussiérés et reconditionnés comme pré-
vu pour le déménagement des collections, mais 
également photographiés et inventoriés informa-
tiquement avant de rejoindre, en 2024, le futur 
Pôle muséal de conservation. Un espace commun 
de plus de 6000�m2 sur trois étages, qui o�rira 
des conditions de stockage et de conservation op-
timales aux collections des di�érents musées de 
la Ville. O

➜ Muséum d’histoire naturelle
Du mardi au dimanche de 10h à 18h
www.museum-neuchatel.ch

Des contes au sein
de «L’Impossible sauvage»
Entre mythes urbains décadents où le sauvage 
prend des allures extravagantes voire apoca-
lyptiques, et mythes d’origine amazoniens, la 
conteuse Myriam Pellicane déroule rêves, méta-
morphoses et apparitions de figures animales. 
Avec audace, sauvagerie et une bonne dose d’hu-
mour noir, elle dit les paradoxes, les croyances 
populaires et les peurs de tous temps. La Société 
des amis du Musée d’ethnographie et l’Associa-
tion Paroles se sont associées pour l’accueillir au 
sein de l’exposition l’Impossible Sauvage et vous 
laisser déambuler dans les méandres de ses ex-
plorations.
Deux représentations se tiendront le dimanche 
20 novembre, à 14�h et 15�h�30. Réservation�: 079 
772 54 22 ou par e-mail�: reservation@associa-
tionparoles.ch Prix�: 20 francs. Dès 14 ans. O�

➜ Musée d’ethnographie
Du mardi au dimanche de 10h à 17h.
www.men.ch

JARDIN BOTANIQUE

Avant et après les fêtes,    
des accueil tout public 

M usée d’art et d’histoire�: Ta-
bleaux sonores, un temps 
pour créer des ambiances 

musicales. Ton doudou au musée, 
une découverte de secrets à deux. 
Initiation à la céramique, un atelier 
créatif de modelage et peinture. Les 
indiennes, une technique d’impres-
sion appliquée sur un sac.
Muséum d’histoire naturelle�: Em-
balle-nous�!, une occasion unique
de manipuler des pièces de valeur 
et d’aider au déménagement des 
collections. Mon trésor, un atelier 
où l’on apporte un objet précieux pour savoir à quelle collection il ap-
partient.
Musée d’ethnographie�: Ma forêt de poche, une passionnante balade dans 
L’Impossible sauvage, suivie de la création d’un diorama.
Jardin botanique�: une immersion au cœur des serres tropicales pour dé-
couvrir des plantes fascinantes. O
➜ Informations et inscriptions:

www.atelier-des-musees.ch

ATELIER DES MUSÉES  
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ÉCOLE RUBAN COUPÉ 

Beauregard,
c’est la classe !

Il y avait foule samedi pour l’inauguration
du collège de Beauregard : parents, autorités 

communales et scolaires et mandataires
ont pu découvrir les lieux, occupés depuis

la rentrée d’août, dans une ambiance colorée
et joyeuse. Nicole Baur, présidente de la Ville, 

Xavier Humair, directeur du Centre des Terreaux
et Laurent Siliprandi, architecte du projet,

ont coupé le ruban avant que les élèves
n’entonnent deux chansons. Le collège

de Beauregard les accueille provisoirement 
durant la rénovation du collège des Parcs.

Il sera sans doute utilisé ensuite
lors de la rénovation d’autres collèges

de la ville.
➜ Voir aussi notre galerie photos sur www.neuchatelville.ch

PHOTOS : BERNARD PYTHON

c’est la classe !
du collège de Beauregard : parents, autorités 

la rentrée d’août, dans une ambiance colorée
et joyeuse. Nicole Baur, présidente de la Ville, 

Xavier Humair, directeur du Centre des Terreaux

de Beauregard les accueille provisoirement 
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1. Quelque 150 élèves sont répartis 
dans neuf salles de classes.

2. La présidente du Conseil 
communal Nicole Baur
à l’heure des discours.

3. Intervention artistique
aux couleurs changeantes, 
Topochromie a été réalisée
par l’atelier Schlaepfer-Capt
à Lausanne.

4. Sur l’air de Aux Champs-
Elysées, les élèves ont entonné
Au collège Beauregard. 

5. Le collège est fait d’éléments 
modulaires en bois. Ils ont
été assemblés sur le chantier.




